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ZEVENDE HOOFDSTUK.

ONZE WEGEN SCHEIDEN ZICH.

„Neen", zei Howston. ,,Dat denk ik ook niet". En daar-

"'Nu^vdgd^refn aantal valleien, die meer begroeid waren
en waar Peruaansche schapen, lama's en andere dieren oer
hoogere regionen huisden. Na zijn eerste protest zp Houston
niets meer^naar voor het eerst sinds ik hem had leeren ken
nen, werd Inj norsch. Hij vermeed het gezehschap der dames,
bleef voortdurend bij de mestiezen en Indianen, en hield zich
hoofdzakelijk bezig met het pakken der bagage en het ver-
zorgen van onzen

levensmiddelen-voorraad.

IK herinner mij, dat Houston dien avond sprak van den pas
en van de Montaha, die daarachter lag. Hij sprak erover,
alsof hij het vanzelf sprekend vond, dat wij nu verschil
lende wegen zouden opgaan. De Fuego Pas lag aan den

ingang der vallei en was een der gemakkelijkste naar de bron-
nenstreek der Amazone-rivier. Miss Varley zei weinig, vroeg
slechts eenige inlichtingen omtrent den weg, maar Mrs. Ches-
ter wou meer weten van de MontaSia en toonde ook eenig
leedwezen over onze scheiding. Ik merkte dit op en daardoor
begreep ik den volgenden ochtend, dat Miss Varley eerst
op het laatste oogenblik beslist had wat ze zou doen.

Dien oclitend vertelde Houston het mij tot mijn verbazing.
,,Weet 11, dat Miss Varley niet over den pas trekt? Zij gaat

naar het Noorden. Is dat soms uw werk?"

Ik keek hem aan. ,,Denkt u, dat ik mij bemoei met de
plannen dier jongedame?" vroeg ik langzaam. ,,Ik ben heel
blij te hooren, dat wij nog eenigen tijd van haar gezelschap
zullen genieten. Maar zoudt u mij eens willen zeggen, waarom
u denkt, dat ik daarin de hand heb gehad?"

Hij zweeg een oogenblik en vroeg toen excuus.
,,Het is mij lastig, Poindexter", voegde hij er aan toe.

,,Wij naderen liet doel en dat maakt mij prikkelbaar. Je
begrijpt toch zeker wel, dat wij niets kunnen doen, zoolang
de dames bij ons zijn".
Dat was volkomen waar, maar ik zag nu eerst in, hoe

weinig ik had gedacht aan den ,,Grooten Visch", en hoe veel
aan andere dingen.

Ik stemde toe en trachtte zijn teleurstelling tc verzachten.
,,Hct kan niet lang meer duren", zei ik. ,,Zij voelen zich

aangetrokken tot die vruchtbare valleien. Daar is de planten
groei uit den aard der zaak weelderiger. Verder dan de oases
zullen ze wel niet gaan".

Wij kunnen hier onze provisie w'el aanvullen ', zei hij op
een avond toen wij samen een pijp zaten te lO'jLen ,,maar
wij weten niet hoe ver onze tocht zich nog zal uitstrekken.
Misschien staan wij eerst aan het begin .
Dien avond kwamen wij in een smal ravijn, waar doorheen

een woeste bergrivier stroomde naar de lagergelegen vlakten,
en hier maakten wij een kamp. Het was een ideale plaats.
En even lager lag het kamp der beide dames op een rotspunt
vlak bij het water, door struikgewas omgeven en beschut
Houston was weer heelemaal opgeknapt. Hij stelde zelf

voor, dat Mrs. Chester en Miss \'arley met ons zouden soii-
peeren en liij zorgde, dat het beste van wat wij meevoerden,
werd voorgediend. Zelfs bracht hij een flesch champagne
voor den dag, waarvan het bestaan mij onbekend was ge
weest. Toen ik dat zei, lachte hij.

,,Ik heb een paar flesschen meegenomen voor den dag
waarop wij ons fortuin zullen maken .
Toen hief hij zijn beker op. ,,(iezondheid, dames , zei hij,

,,en rijkdom, heeren". Hij laclite en dronk.
En dat was het begin van zijn pogingen om ons den avond

aangenaam te laten doorbrengen. Hij maakte een goed ge
bruik van zijn vertellers-gaven, liet een gedeelte van zijn
leven de revue passeeren en vertelde interessante geschie
denissen op een eenvoudige, onopgesmukte, maar treffende
manier. Zoowel Mrs. Chester, als Miss \'arley luisterden aan
dachtig en schenen spijt te liebben toen de avond om was.

,,Je hebt ook al heel wat gezien, maar je zou je gehoor
niet zoo kunnen boeien", fluisterde Cassilis mij toe.

,,Als ik beleefd had wat Houston heeft meegemaakt, zou
je eens wat zien!" fluisterde ik terug.

,,Hoeveel verzwijgt hij nog?" mompelde Cassilis.
,,Dat blijkt uit wat hij vertelt", antwoordde ik even zacht.

,,Denk je dat de dames zoo aandachtig zouden luisteren als
zij niet wat vermoedden?"
,,Denk je?" Juist beëindigde Houston zijn verhaal. ,,Zal

ik je eens wat zeggen. Jack? Ik geloof, dat ze ons geen van
drieën vertrouwen".

,,Jou ook niet?" vroeg ik langs mijn neus weg.
,,Je bedoelt Mrs. Chester? Ik weet 't niet", zei hij. ,,Ik zou

er een eed op durven doen dat zij niet huichelt. Maar —
maar —"

,,Maar ze is bang voor je", zei ik ronduit.
Cassilis antwoordde niet. De dames waren opgestaan.

De sterren stonden aan den hemel en het was tijd dat zij hun
kamp opzochten.

Cassilis en ik begeleidden ze. Maar de naderende scheiding
wierp haar schaduw op ons — ten minste op Cassilis en mij.
Wij brachten de dames tot het punt waar de stroom een
waterval over den rotswand vormde, en beklommen de hoogte
waarop het kamp was opgeslagen. Miss \'arlev en ik liepen
zwijgend vooruit.
Er heenschte stilte in het kamp; de Indianen hadden zich

ter ruste gelegd en de muilezels stonden ergens onzichtbaar
Ik meende een gestalte te zien verdwijnen, maar het kon
verbeelding zijn geweest. Het gerommel van de rivier in de
diepte klonk tot ons op als het brommen van een doedelzak

,,(), daar .schijnt onze tent te staan", zei Miss Varlev en
deed een stap vooruit.

„Mercede.s!" riep Mrs. Chester. „Ik dacht, dat onze tent
daar stond .

„Neen iljt is ze", riep Miss Varlev terug. ,,Ik had 't ook
eerst gedacht. Zeker door de duisternis vergist".

biieen'^st rm" Hieven korten tijd stil
aïond'' " „lum prachtige

011 11 raden een flink
,,Maar erg koud", zei Cassilis Ik z

vuurtje te stoken". ' "
Onwillekeurig keken wü -iii„„ 1

maar flauwtjes brandde.
Niettemin verlichtte het een gedeelte van den \-oorgrond,
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dLiron^CT buiten toe en de grauwe diepten
geweten, dat wij zóó dicht bij den rand lagen",

1  " ̂  geloof ook dat wij uw raad moeten op-
vuur betreft", voegde zij erbij en deed een

stap vooruit.

,,Laat u het mij doen", zei ik en liep langs haar heen naar
hf waar het brandhout lag opgestapeld. Ik greep twee0 -<en en hep er mee naar het vuur, op den voet gevolgd
door Miss Varley. 5 6

Plotseling had ik geen grond meer onder de voeten en
voe üe ik mij vallen. Ik viel met grijpende vingers. Ik hoorde

Tl if roepen; en er klonk een kreet., ... bemerkte nu dat het blok, dat ik vast had, ergens was
lijven haken en dat ik er aan hing. Cassilis' stem bereikte

niij.

^011 je je vast. Jack? Een oogenblikje maar".
Hij greep mijn rechterarm en trok mij op. Hierdoor ge

holpen, werkte ik mij naar boven en bereikte kruipend den
beganen grond, doen veegde ik de sporen van mijn klimpartij
van mijn kleeren en keek om mij heen.
,,Hoe kwam 't?" vroeg ik.
Cassilis keek in een soort van gat. Hij wierp een blok op

het vuur. Toen het opvlamde bukte hij zich en keek opnieuw.
Ik ging naast hem staan.

,,Past u toch op!" riep Miss Varley.
Cassilis mompelde iets. ,,Een val — een echte val", zei hij.

Ik schoof de takken opzij, die bloot gekomen waren. Dadelijk
lag de zaak duidelijk voor ons open en maakte verder onder
zoek overbodig. Miss Varley voegde zich bij ons.
>, ,,Ik vrees, dat uw Indianen de tent te dicht bij den rand
hebben gezet", zei Cassilis.
,,Maar dat begrijp ik juist niet", zei ze. ,,Ik herinner me,

dat de tent een heel eind hiervandaan stond. Ik snap er niets
van!"

,,Wacht eens even", zei ik; en weggaande, klom ik naar
een lager gelegen plateau en bekeek de zaak nauwkeurig.

Voor zoover ik zien kon was het hoogteverschil ongeveer
vijftien voet, genoeg om den niets-kwaads-vermoedenden
persoon die in de val liep, armen of beenen te laten breken.
Als ik niet dat blok hout in mijn handen had gehad, zou ik
terecht zijn gekomen in een soort van oubliette, gevormd
door een spleet in de rotsen, die zorgvuldig voor het oog ver
borgen was door gras, twijgen en bladeren. Door wien? En
met welk doel? Wie had de tent verplaatst naar den rand
der rotsen?

Deze vragen speelden mij door het hoofd toen ik terug
kwam.

,,Welnu?" vroeg Miss Varley.
,,Het zou een leelijke val geweest zijn, als ik heelemaal

naar beneden was gevallen", zei ik zoo onverschillig mogelijk.
,,Ja, dat denk ik ook".
,,Het was gelukkig, dat je dat blok hout in je hand had",

zei Cassilis even onverschillig als ik.
,,Zeer gelukkig", gaf Miss Varley toe.
Intusschen onderzocht ik de omgeving en den bodem om

de tent heen.

,,0, ik denk, dat er nu geen gevaar meer is", zei ze op
eigenaardigen toon.
Ik voelde mij verlegen. Mrs. Chester sprak van de ver

lichting die zij voelde over het goed afloopen van wat een
ernstig ongeluk had kunnen worden.
„Enfin, het is al laat", zei Miss Varley. „Wij moeten goeden

nacht zeggen". — Haar gestalte teekende zich af tegen het
dansende vlammen-licht en ik kon haar gezicht niet onder
scheiden. — ,,Ik denk, dat het tegelijkertijd een vaarwel zal
zijn. Morgen trekken wij verder naar de Montana".

Mrs. Chester uitte een onderdrukten kreet; en dat nog heel
zwakjes.
,,Dank u zeer voor alles wat u voor ons gedaan hebt",

zei ze zenuwachtig. Zij stak haar hand half uit en trok ze
weer terug. Ik zag dat Cassilis de hand greep en vasthield.
Miss Varley ging naar de tent. ,,Goeden nacht", riep zij onder
het loopen.
Ons antwoord klonk zwak in de duisternis en Mrs. Chester

maakte haar hand los en liep weg, ons alleen achterlatend.
Zonder een woord te zeggen, gingen wij weg.

,,Jack", zei Cassilis even later met gedempte stem, ,,die
val was opgesteld".

„Juist", gaf ik toe.
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,,Door den val had — iemand —zijn armen of beenen kun
nen breken".

,,Jawel", zei ik.
,,Wij waren er sleclits toevallig bij", vervolgde hij.
,,Er zou een ongeluk gebeurd zijn, als wij er niet bij geweest

waren", zei ik scherp.
,,Dus zie jij het net zoo in als ik?" vroeg hij.
,,Hoe kon ik het niet zien?" vroeg ik. ,,En wat meer zegt.

Miss Varley zag het ook".
,,Heeft zij eenig vermoeden —" begon hij.
Ik steunde. ,,Dat mag de Hemel weten. Je herinnert je

Coop?"
,,Ik heb mijn best gedaan hem te vergeten".
,,Houston was van morgen woest, toen hij hoorde, dat ze

plan hadden nog verder mee te gaan".
,,Ik geloof soms, dat hij gek is".
,,Er is methode in zijn waanzin", antwoordde ik. ,,Ik zag

een schaduw. — Enfin, wij kunnen niets bewijzen. Hij is baas
over de Indianen. Wij tellen niet mee".

,,Ik vind, dat wij dat nooit gedaan hebben", zei Ca.ssilis.
Houston zat bij het vuur te rooken toen wij in het kamp

kwamen en keek op bij onze nadering. Ik moest bekennen,
dat hij er volstrekt niet uitzag als iemand, die wat op zijn ge
weten had.

,,Miss Varley had bijna een ongeluk gehad in haar kamp",
zei ik plompverloren.

,,Een ongeluk!" Hij nam zijn pijp uit zijn mond en keek
verbaasd. ,,Ik hoop dat het niet —"

,,Er was een val gelegd — aarde over een gat, verborgen
onder bladeren. Als zij gevallen was, had zij zeker een enkel
gebroken".

,,Dus er is niets gebeurd. Dat doet mij plezier".
,,En dat zou haar genoodzaakt hebben naar de beschaafde

wereld terug te keeren", vervolgde ik, zonder mij aan zijn
woorden te storen.

Houston trok aan zijn pijp. ,,Ik zou wel willen dat zij daar
heen terugging, maar ik ben toch blij, dat haar geen ongeluk
is overkomen", zei hij.
Ik meende te zien, dat Cassilis zijn schouders optrok.
,,Hoe dan ook, zij gaan niet verder", zei ik kortaf.
,,Dat doet me plezier — echt plezier", zei Houston. „Dat is

het beste nieuws, dat ik vandaag nog gelroord heb, Poindexter.
Op z'n tijd zijn vrouwen heel prettig, maar eerst als de zaken
zijn afgedaan. Wij hebben die reis niet ondernomen om lief-
koozingen te zoeken; dat zijn nu bijzaken. En bovendien ben
ik er nog heelemaal niet zeker van dat wij niet nog last zullen
ondervinden van Werner en zijn bende".

Hij schudde het hoofd, stopte zijn pijp weer en sprak ver
der heel opgeruimd. Cassilis bleef nog even bij mij praten vóór
wij ons ter ruste begaven. Na een oogenblik van stilte, zei hij
onverwachts:

,,Zij is niet bang voor mij. Jack".
Langzaam drong zijn bedoeling tot mij door. ,,Een vreemd

oogenblik om dat te ontdekken".
,,0, ik merkte het best", protesteerde hij en weer volgde

stilte.

,,Welnu, ik ben wel bang", zei ik ten slotte, ,,maar ik weet
niet precies waarvoor. Het komt mij voor alsof het gordijn
weer op zal gaan. Ik geloof, dat het Coop is".

,,Ik ben nu niet meer bang voor Coop", zei Cassilis op
gewekt.

,,Dan mag je den Hemel danken, dat jouw zenuwen sterker
zijn dan de mijne", antwoordde ik, terwijl ik mijn tent bin
nen ging.
Toen ik den volgenden morgen ontwaakte, merkte ik dat

Cassilis al weg was en hij kwam eerst na het ontbijt terug.
Houston zei er niets van. Cassilis vertelde het zelf.
,,Even afscheid genomen", zei hij ongegeneerd.
Een half uur later zag ik Miss Varley's muilezels loopen.

Ik daalde in de vallei af en wist ze in te halen.
Mrs. Chester riep mij een weinig enthousiasten groet toe.

Miss Varley maakte een hoofdbeweging als antwoord op mijn
begroeting.

,,Ik wou u nog even vaarwel zeggen en goede reis wenschen",
zei ik met moeite.

,,Is Mr. Houston meegekomen?" vroeg zij rondkijkend.
Ik kreeg een kleur. ,,Neen. Ik heb niets met hem te maken",

antwoordde ik scherp. ,,Ik spreek alleen voor mijzelf. Ik wilde
afscheid nemen".

(Wordt vervolgd).
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CLUBUEBorW' DER ROEI- ENDE REEUWIJKSCHE EN SLUIPWIJKSCHE PLASSEN. •S-GRAVENBROEK. MET
ZEILVEREENIGING , GOUDA''.

De Reeuwijksche en Sluipwijksche Plassen.WAT kostte het vroeger een moeite om ons Hollan
ders te interesseeren voor ons eigen mooie land!
jarenlang hebben we het goedsmoeds aangezien
hoe ons natuurschoon werd aangerand en ver

nield, hoe de heiden werden ontgonnen, plassen en moerassen
ontwaterd, venen afgegraven, bosschen gekapt, — ja zelfs onze
Limburgsche rotsen zijn niet veilig gebleken voor schennende
handen. De eerste vleug van belangstelling kwam, toen in 1905
het Naardermeer bestemd werd voor den vuilnisafvoer van

Amsterdam, en in 1922, toen het Gooi dreigde geëlectrocuteerd
te zullen worden, rees een storm van verzet in den lande.
Ook nu een aanval wordt gedaan op onze Plassen, klinken van
alle kanten krachtige protesten. S! Een twintigtal minuten
loopens benoorden Gouda liggen onder de gemeente Reeuwijk
en de daaronder behoorende buurtschap Sluipwijk zeven groo-
te en kleine plassen, tezamen een oppervlak beslaande van
ongeveer 735 H.A. Deze Reeuwijksche en Sluipwijksche Plas
sen zijn, evenals die bij Nieuwkoop en bij Loosdrecht, ont
staan door het uitvenen van het oude land voor de brand-

stofvoorziening van de omliggende plaatsen. In de bloeipe
riode van de Goudsche pijpmakerij, in de i8de eeuw — in
1751 telde men binnen de muren van Ter Gouw niet minder
dan 374 pijpmakerij en — heeft dit bedrijf heel wat turfjes
gebruikt. Veel turf werd ook geleverd aan de militaire gar
nizoenen, waarvoor de aanbesteding telkens op den eersten
of tweeden Woensdag van Augustus te 's-Gravenhage plaats
vond. De Sluipwijksche veenbazen gingen dien datum met hun
familie naar Den Haag en brachten daar den dag op feestelijke
wijze door. SI Geschiedde aanvankelijk de vervening zonder
eenig vooropgezet plan, weldra zagen de Staten van het ge
west in, dat een dergelijke ,,wilde vervening" noodzakelijk
tot een ergerlijke landvernieling moest leiden, en vaiardigden
zij verschillende plakkaten en ordonnantiën uit. Een van de
belangrijkste voorschriften was, dat door de verveners een
,,slikgeld" moest worden gestort in een fonds, waaruit later
de inpoldering zou kunnen worden bekostigd. Die gelden zijn
op het grootboek der nationale schuld geplaatst. Deze be
dragen zijn thans echter verre van toereikend om daarvan de
drooglegging te kunnen bekostigen. Men begroot daarvoor een
bedrag van niet minder dan / 1.500.000.— tot / 2.000.000, dat
voor het grootste deel door het Rijk en de Provincie Zuid-
Holland zal moeten worden opgebracht. Daar de eventueel

droogkomende gronden zeker niet meiT dan ongeveer
/ 700.000.— zullen waard zijn. en de rest dus door de belasting
betalende burgers zal moeten worden bijge])ast, is het begrij
pelijk, dat van verschillende zijden ernstig aan de rentabiliteit
der droogmaking wordt getwijfeld. De drooglegging der Plas
sen is echter in voorbereiding; van (iedejiutia-rde Staten van
Zuid-Holland is binnen afzienbaren tijd een daartoe strekkend
voorstel te verwachten, 't Is niet \a)or de i-erste maal, dat over
deze zaak gesproken is, maar telkens zijn de plannen weer
van de baan geschoven, ch' financië'ele bezwaren waren te
grcjot. In November 1923 heeft het gemeentebestuur \'an Reeu
wijk zich met een adres tot de Provinciale Staten gericht, waar
in op oeconomische gronden opnienw de droogmaking der
Plas.sen werd verzocht. En toen op Oudejaarsavond van 1925
ten gevolge van een iets hongeren waterstand dan normaal van
de nabijgelegen Plassen, de polders \'ettenbroek en de Broek-
velden onderliepen, heeft men aan het leegmalen van deze
polders onmiddellijk vastgeknoopt een algeheele drooglegging
der Plassen. SQ \ elen in den lande — liefhebbers van natuur-
.schoon en van de watersport -- zonden het ten zeerste be
treuren, wanneer dit kostelijk brok natuur, midden in het
polderland van het dichtst bevolkte gedeelte van ons land,
gedoemd zou zijn te verdwijnen. 1 oim bo\'endien de c'erwach-
tingen, die over de aanwinst van ruim 700 H..\ nieuw ,,\Tucht-
baar land, worden gekoesterd, van zeer deskundige zijden
werden aangevochten en door de leiteii gt'cnszins gerecht-
vaaidigd bleken, heelt zich een comité \-an actie tot behoud
dei lassen gevormd, dat zich, niet alleen met het oog op het
natuurschoon en de watersport, maar daarnaast ook op land-
bouw-oeconomische, bodemkundige en financiéade gronden
w- eventueeh> drooglegging zal verzetten.ij e loeven er nauwelijks aan te herinm-ren, hoe in vroeger
cagen een groot deel van de provincit' Holland uit meren

slechts aan den Zuidpias en het

Schnllev^"'^' ■ <-''1 Nieuwerkerk, waarin het
en M^ntwfTl "1 ^^roed,,laats ^•an zeldzame
reisbeschr iw" ' vogelsoorten, waarx'an oude kroniekenen
bevS^^^ ons uitvoerig verhalen. Door dcm snellen
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lunclschc
gestrekte

landschap met zijn uit-
i.r,. 1 en bouwlanden,yiiclitbare akkers, lange, rechte
door hoog geboomte beschaduwde
N\e^en, waarlangs welvarende boer-
( eiijen liggen, is — wij geven het
gaarne toe — wel van een bijzon-
dere schoonheid, maar . ... met de
Keeuwijk.sche Plassen zou een karak-
tei istiek waterland van ontroerende
bekoorlijkheid verdwijnen, een stuk
natuur, dat de eentonigheid van
onze polders breekt en een oord werd
vooi de velen, die zich een oogenblik
van de dagelij ksche sleur willen be-
VI IJ den en de weldadige rust komen
ondergaan van deze ongerepte na-
tuui en haar wijde wateren. SI Voor
liefhebbers van planten- en dieren
leven vormen deze Plassen een waar
doiaclo; ze kunnen er zoo heerlijk
zwerven, s zomers in een ranke
kano of een vlugge zeilboot, 's win
ters wandelend, want een zeer bijzon
dere eigenschap, waardoor onze Plas
sen zich van de meeste andere on
derscheiden, is juist, dat men ze alle, loopend of fietsend
kan bewonderen. De zeven plassen zijn van elkaar gescheiden
door een groot aantal landwegen en veenkaden, waarlangs de
vi.sschers, jagers en veenbazen wonen in hun schilderachtige
luiisjes. Daarbij sluiten zich aan tallooze smalle landtongen en
damhoeken, resten van het oude, onverveende land. Ook mid
den in de Inlassen kan men nog groote stukken vinden, die
oorspronkelijk niet afgegraven zijn. Hier treft men 'n aardap
pelakkertje, daar kleurt een enkel klein rozenkweekerijtjc.
Ook zet men er vaak de gebaggerde turf — die eerst later,
wanneer ze goed ingedroogd is, naar de tj'pische van riet en
planken gebouwde turf.schurcn wordt gebracht — op ,,steu-
pels" te drogen. Op die landstrooken \\erd sinds 's menschen
lieugenis het — door de Vogclwet van 1912 verboden — be
drijf der Kicvitenvangers uitgeoefend. Die Ivievitenvangers
hebben daartoe van rietmatten en planken kleine hutjes ge
maakt en op eenigen afstand ervan een grondhoopjc of een
stapel takken, met graszoden bedekt. Jiij die hoopjes staan,
aan 't eind gevorkte takjes, waarover een touw loopt, waar
aan de Kievit ,,op de wip" is vastgebonden. Komt er een vlucht
Kieviten in de verte aan, dan probeeren de vangers, die zich
in hun rieten hutjes verbergen, door het nabootsen van den
roep, deze in hun richting te lokken; ze trekken aan het touw
tje, waaraan de lok-vogel is vastgebonden, 't beest fladdert
op en neer en probeert telkens weg te vliegen, waardoor het de
aandacht van de overvliegende Kieviten op die plaats vestigt.
Zijn de vogels eenmaal neergestreken, dan worden ze met groo
te toeslaande netten gevangen. De
I'feeuwij ksche en Sluip wij ksche Plas- '
sen waren, tot voor korten tijd,
ongeveer de eenige plaats in ons
land, waar dit bedrijf nog welig
tierde en aan vele stroopers een bo
terham bezorgde. Thans heeft men
er ook hier een stokje voor gestoken:
dit seizoen surveilleercn een viertal
rijksveldwachters in een motorboot
op de Plassen, en t is hun reeds ge
lukt eenige wetsovertreders op hee-
terdaad te betrappen en hun netten
in beslag te nemen. SI Er is wel
eens beweerd, dat onze Plassen —
hoezeer ook, zooals Strijbos schreef,
landschappelijk boven allen lof ver
heven — toch niet als een natuur
monument zouden mogen worden
beschouwd. Deze bewering is een
uitvloeisel van de nog vaak gehul
digde opvatting, dat de waarde van
een natuurmonument alleenlijk be
oordeeld moet worden naar het aan
tal zeldzame planten of dieren, dat
men er kan aantreffen. Zeker, een
museum van levende curiosa en
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preciosa zijn onze Plassen niet, maar dit is ook geenszins
noodig om ze te kunnen bestempelen als een natuurmo
nument van den eersten rang. Wij zijn van meening, dat
een dergelijke waardeering niet alleen schromelijk onbillijk
maar ook onwetenschappelijk is. Niet de afzonderlijke indivi
duen of soorten bepalen als regel de waarde van een terrein
als natuurreservaat, maar de levensgemeenschappen, die
daar op den voorgrond treden. Juist nu in den laatsten tijd
in ons land zich de leer der plantengemeenschappen, de plan-
tcn-sociologie, begint te ontwikkelen, en hare belangrijkheid
alom wordt ingezien, zou het ten zeerste te betreuren zijn, ook
uit biologisch oogpunt, wanneer dit typische waterlandschap
zou moeten plaats maken voor polderweiden.§3 Bij vele andere
plassen, waar de jjlantengroei niet telkens wordt verstoord,
zijn in den loop der jaren groote stukken x'eenland ontstaan,
waaroji zich een karakteristieke flora heeft ontwikkeld. De
rictsnijders en veenbazen hebben er echter voor gezorgd, dat
aan de Reeuwijksclie en Sluipwij ksche Plassen de landaan-
winst in dezen vorm van geen beteekenis is. Wel zijn de boor
den der Plassen en vele eilanden en damhoeken omzoomd met

riet, maar de men.sch stuit telkens het verlandingsproces — dat
in verband met de vrij aanzienlijke diepte der Plassen toch
niet zoo heel sterk is — in zijn voortgang. Merkwaardig is het,
dat zoo'n rietzoom het min.st ontwikkeld is aan den oostkant

van een plas, wat in verband staat met de veelal heerschende
westenwinden. Hierdoor hebben de kaden en dijkjes aan den
oostkant der plassen liet meest te lijden, van den golfslag, die

'"fi ; 4' "*5?^
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de kanten onderwuelt en afvreet. Aan de westzijde is juist het
tegenovergestelde het geval, de wind heeft daar weinig vat op
de kanten en bovendien voeren onderstroomen, tegengesteld
aan de direct door den wind veroorzaakte bovenstroomingen,
bagger aan, waardoor de rietzoom ter plaatse zich gemakke
lijker kan verbreeden. Al speelt het riet de hoofdrol in de
plantengezelschappen van den waterkant, daarnaast komen
vele andere mooie en merkwaardige soorten voor, de prachtige
helgele Lisschen en Wederiken, de slanke Wilgenroosjes,
krachtige Lischdodden, Waterweegbree, Kalmoes, \'aleriaan,
I.everkruid, Moerasspiraea en allerlei schermbloemen. Vooral
in de maanden Juni en Juli, den mid-zomer, als op die bonte
kleuren van de bloemen en planten de zon haar stralen werpt
en de lichtplekjes golven over 't ruischende riet, is het langs
de Plassen het mooist. In 't eind van Juli reeds, maar vooral
in Augustus, verzamelen zich 's avonds honderden Zwaluwen,
in drie soorten, in de rietkraggen en op sommige plaatsen
richten troepen druk-doende Spreeuwen, die gaan slapen,
vaak groote verwoestingen aan. SI Tusschcn de Breevaart en
de Plassen, langs de Lange Ka, in een vrij smalle landstrook,
waarin een dik mostapijt, vooral gevormd door't vochtrijke,
bleeke veenmos, is ontstaan, groeien velerlei interessante plan
ten: Viooltjes, Ratelaars, Varens, Orchideeën in allerlei vor
men en kleuren

en tal van andere
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de Plassen, slingeren Hop, Bitterzoet en Hagewinde zich tus-
schen de takken. In najaar en winter wemelt het hier van aller
lei vogels. De bontgekleurde meesjes: groote Koolmeezen, bru
tale Pimpels, en de stemmiger Zwartkopjes, en zoo nu en dan
een enkele Zwarte of Kuifmees, zij buitelen en duikelen over
de takken, speurend naar insecten en larven, die zich, wanneer
het kouder wordt, dieper onder de schors verbergen. Kneuen,
Sijsjes, Putters en Vinken zwerven er — soms in troejojes —
rond en doen zich te goed aan de Elzenproppen, weten zelfs
de enkele gevallen zaadjes nog van den grond op te pikken;
de Lijsters eten hun buik dik aan de kleurige bessen van Vlier,
Lijsterbes en Vuilboom of aan de bottels van de Wilde Roos.
De matblauwe Bramen zijn dan al verdwenen in de magen van
de schooljeugd! Vooral voor vogelliefhebbers zijn de Reeu-
wijksche Plassen in velerlei opzicht zeer aantrekkelijk. Naast
de meer gewone soorten: Waterkipje, Meerkoet, Zwarte
Stern, Vi.schdiefje en de Fuut kunnen ze bogen op het zeld
zame Wouwaapje als broedvogel. Officieel staat deze kleine
reiger te boek als Woudaapje, een naam die voor iedereen vol
komen onverklaarbaar is, en waarschijnlijk beschouwd moet
worden als een ,,beschaafder" vorm van Wouwaapje, onder
welken naam de vogel bij de boeren en visschers algemeen
bekend is. De verklaring van het wmord Wouwaapje is ook vrij
eenvoudig: het eerste gedeelte, wouw, is een nabootsing van
den roep en het tweede deel is ook heel duidelijk voor een
elkeen, die deze vogels wel eens met hun lange teenen met aap
achtige vlugheid langs de rietstengels heeft zien bewegen, 't Is
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kers in 't geheel niet ongevoelig zijn. W ij hopen ec 1 er, ca c eze
vogels in de toekomst de bescherming zullen paneten, c le een
zoo zeldzame vogelsoort behoedt. In den afgelocipen zomer
1926 is het aan de Goudsche Ornithologische ( lub ,,Hirundü
nog gelukt een aantal jonge vogels bijtijds uit de handen van
de kippenkoojDers, die de Wouwaapjes gewoonlijk naar Enge
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ti oorten, waaronder ook minder gewone, komen
onder het op cle Plassen geschoten wild vaior; vroeger werden
ook vaak buten, die men s winters vaak in grooten getale op
het Wije ziet ronddobberen, onder de Eenden weggesmokkeld,
maar nu het butenbont grèbe — niet meer in de mode is,
^n deze vogels vrijwel waardeloos geworden — gelukkig!

De Kokmeeuwen zijn ons als broedvogels hier niet bekend,
maar zooveel te meer komt deze soort hier in najaar en winter
voor; overdag zoeken ze hun voedsel op het land, langs de
uiterwaarden van den Hollandschen IJssel en boven de Goud
sche grachten, s avonds tegen zonsondergang komen ze om
te slapen naar de 1 lassen, waar ze uitgestrekte witte vlakken
vormen. Zilvermeeuw en Stornimeeuw zijn vaste verschij-
ivf" den broedtijd. Aalscholvers en BlauweReigers — vooral aikoinstig uit de kolo
het Lmschotc.rbosch — komen
sen.

en'hirrK Pi.,7. "'7 "7'" "5' sommen, zijn regelmatig opcn bij de I lassen te zien, hoewel .e „j.t den

en

mes in Lekkerkerk en

r„i , — eiken dag visschen op de Pias-
lal van andere soorten'W-iterr-i 1 1),,,- ■ IJ • a•  ̂ , , , . • Purperreiger.'Buizerd,e veel om hier oj) te sommer

issen te zien, hoewel ze ei

e
 boere

best

nge

 (ipilei

 landen, wd
assen, dit kostelijk brok
men gaan droogleggen!en tuinders zullen, zoo zegt men, een

nmui.jlrlerVl .j ' ̂'7.' men eenAior zulke groote k-nlt' l<>n \v landerijen. Maar mogenhier-h üüic Kapitalen worden uitgegeven, terwijl voor-



12 Maart 1927.
BUITEN. 127

dat feillooze zekerheid, voorspeld kan worden,
voL dw/Pn H zeer kapitaalkraclitige boeren
andpi- f Werkverschaffing is een. nde motief. Maar, zegt Henri I^lak, in een warm gesteld
L Mnn«r ?f" men het l\üeis op den Dam, of de St. Servatius
bn^ tp M n' m l^idderzaal te 's -Gravenhage, of het Stad-luis te Middelburg of de Kanselary te Leeuwarden liet af
breken dan zou ook daarmede gedurende eenigen tijd een
a.intal werkloozen arbeid verschaft worden". Niemand zou 't
^.'^1 '^'^'JSen zoo n daad te bedrijven. ,,Doch welk verse 11 is er tusschen het sloopen van deze monumenten van
bouwkunst en het vernietigen van natuurmonumenten als de
ons overgebleven plassen? Het eene verlies zou even onher-
s e aar zijn als het andere". — §3 Er zou nog veel over deze
quaestie te schrijven zijn, wij willen hiermee volstaan. Wij
hopen vurig dat de bedreiging, die als een onweerswolk boven
onze 1 lassen hangt, zal worden afgewend, en zijn er van over
tuigd dat alle Nederlanders, die nog eenig gevoel hebben voor
hun eigen mooie land, deze hoop met ons koesteren.

A. ScHKVCiRON'D.

Laatste woorden van Decius Mus.Toen ik vanmorgen op de kaden in de boeken aan
t smiflelen was, vond ik in de collectie van een stuiver
één enkel deel van Titus Livius. Toen ik het eens
doorbladerde, viel m'n oog toevallig op dezen zin:

,,üe rest van het I-tomeinsche leger bereikte Canusium, be
gunstigd door den nacht". En die zin riep de herinnering aan
mijnheer Chotard in mij wakker. SI Nu, als ik aan mijnheer
Chotard denk, heb ik een vroolijk oogenblik. Ik dacht nog
aan hem, toen ik thuiskwam voor het dejeuner. En daar
ik glimlachte, vroeg men mij naar de oorzaak daarvan.
,,Dc oorzaak, kinderen, is mijnheer Chotard". — ,,Wie is
die Chotard, die u aan 't lachen maakt?" — ,,Dat zal ik jul
lie zeggen. Als ik je verveel, doe dan maar net of je luistert
en laat mij in den waan, dat de verteller z'n verhaal niet
aan zich zelf vertelt." SI Ik was veertien jaar en zat in de
derde klas. M'n leeraar heette Chotard. Wat 'n oorlogszuch
tige man! Je hadt hem eens moeten zien, als hij met den
tekst in z'n hand, de soldaten van Brutus naar Philip))us
voerde. Wat 'n moed! Wat 'n grootheid van ziel! Wat 'n hel
denmoed! Maar hij koos z'n tijd om een held te zijn, en die
tijd was niet de tegenwoordige. Mijnheer Chotard was on
rustig en bang in het dagelijksch leven. Men joeg hem ge
makkelijk angst aan. Hij was bang voor dieven, voor dolle
honden, voor den donder, voor rijtuigen en voor alles, wat
van nabij of van verre de huid van een braaf man zou kun
nen beschadigen. SI Wel moet gezegd worden, dat alleen
z'n lichaam bij ons aanwezig was; zijn ziel was bij de oud
heid. Die goede man leefde met Leonidas bij de Thermopylae;
in de zee van Salamis op het schip van Themistocles; op de
slagvelden van Cannae bij Aemiluis-Paulus; hij viel, bloedend,
in het Trasimeensche meer, waar een visscher later z'n ring
van Romeinsch ridder zal vinden. Hij trotseerde bij Phar-
salus Caesar en de goden; hij zwaaide
z'n gebroken zwaard over het lijk
van Varus, in het Hercynische woud.
Hij was een geducht krijgsman. SI
Vast besloten z'n leven duur te ver-
küopeii op de oevers van de Aegos-
Potamos, achtte mijnheer Chotard
het volstrekt niet beneden zich,
evenals de sluwe veldhceren, z n
toevlucht te nemen tot de gemeen
ste krijgslisten. — ,,Len krijgslist,
die bijzondere aanbeveling ver
dient", zei mijnheer Chotard ons op
zekeren dag, bij het verklaren van
een tekst van Ellen, ,,ishet vijande
lijke leger in een bergpas te lokken
en het er te vcrjiletteren ondei
rotsblokken". Hij zei ons niet, of
het vijandelijke leger dikwijls de
welwillendheid had zich tot die ma
noeuvre te leenen. SI Maar ik biand
van verlangen om tot het iwr'f te
komen, waar Chotard zich in den
geest van al z'n leerlingen beroemd
maakte. — Als onderwerp voor La-
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tijnsche en Fransche opstellen gaf hij ons gevechten, veld
slagen, belegeringen en speciaal onder het dicteeren \'an deze
gecorrigeerde verhalen ontplooide hij al zijn welsprekendheid.
Zijn stijl en zijn manier van zeggen gaven in de beide talen het
zelfde krijgsvuur weer. Soms moest hij z'n gedachtengang on
derbreken om ons welverdiend strafwerk uit te deelen, maar
de toon van z'n stem bleef heldhaftig, tot zelfs in deze toe
vallige gebeurlijkheden, zoodat hij door beurtelings op den-
zelfden toon te spreken, nu eens als een consul, die z'n troepen
aanspoort, dan weer als c-en leeraar uit de derde klas, die
strafwerk geeft, de geesten der leerlingen totaal in de war
bracht, des te meer omdat ze onmogelijk konden weten of
de consul of de leeraar aan het woord was. Zoo overtiof
hij zich zelf eens in een toespraak, die haars gelijke niet had.
Deze toespraak kenden we van buiten; ik heb ze in m'n schrift
geschreven, zonder er iets van weg te laten. Hier volgt zij.

JWIJKSCHE EX SI.VII'WIJKSCHE PI ISSPX
EEX DOR.ADO VOOR HEXGEL.A.iRS.
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zooals ik ze hoorde, zooals ik ze nog hoor, want het is me of
de dikke stem van mijnheer Chotard nog in m'n ooren klinkt
met haar eentonige plechtigheid:

Laatste woorden van Dcciits Mus.
sa Op het punt zich te offeren aan de (loden der onderwe
reld en de flanken van zijn onstuimig strijdros reeds met de
sporen drukkend, keerde Decius Mus zich een laatsten keer
tot z'n krijgsmakkers en zeide tot hen: — ,,Als jullie niet
kunt zwijgen, zal ik je allemaal laten schoolblijven. Voor
het vaderland treed ik de onsterfelijkheid binnen. De af
grond wacht mij. Ik ga sterven voor het algemeen heil.
Imntanet, je moet tien bladzijden grammatica voor mij over
schrijven. Zoo heeft in z'n wijsheid Jupiter Capitolinus, de
eeuwige bewaker van de Eeuwige stad, besloten. — Xo-
zière, als je je werk nog eens aan Fontanet geeft om het hem,
als gewoonlijk, te laten overschrijven, gaat er een brief naar
je vader. Het is billijk en noodzakelijk, dat een burger zich
opoffert voor het algemeen heil. Benijdt mij en weent niet.
Het is idioot om zonder reden te lachen. Nozière, je mag
Donderdag niet uitgaan. Mijn voorbeeld zal onder u voort
leven. Jongelui, jullie gelach is onbeschaamd. Ik zal den
rector over jullie gedrag inlichten. En vanuit het Elysium, dat
openstaat voor de zielen der helden, zal ik de maagden der
Republiek bloemenslingers zien hangen aan het voetstuk
mijner beelden".

Ik had in dien

tijd een buiten
gewoon talent
om te lachen. Ik

ontplooide het ^ '" j "
geheel en al bij
de laatste woor
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m'n hoofd in een
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verloor m'n be

wustzijn. SQ Wie
opvijftienjarigen
leeftijd nooit een
onbedaarlijke
lachbui gehad
heeft onder een regen van strafwerk, heeft een genot gemist!

Ax.\tole Er.vnce.

CUBA'S HOOFDSTAD.
'ET schoonste land, dat men.sciielijke oogen ooit
aanschouwd hebben". — Het was op den gedenk-
waardigen 28 (3ctober van het jaar 1492, dat Co-

* 5 J- -1- lumbus het eiland Cuba ontdekte en met deze
woorden gaf hij uiting aan de gevoelens, welke bij hem op
kwamen, toen hij de prachtige natuur van dit eiland aan
schouwde. Vruchten en bloemen, palmen en loofboomen ko
men in grootc verscheidenheid voor; het heerlijke klimaat
maakt een weelde van plantengroei mogelijk, waar wij, be
woners van een zon-loos land, ons bezwaarlijk een voorstelling
van kunnen vormen. De ligging van Cuba mag zeer gunstig
genoemd worden: het eiland ligt ongeveer in het centrum van
het westelijk_werelddeel, in de Caribische Zee en bij den ingang
van de Dolf van Mexico. Tegenwoordig brengt het vliegtuig
den reiziger in een uur van de kust der Vereenigde Staten naar
Cuba, terwijl de bootreis zes uur duurt. SI Het klimaat is zeer
zacht, zoodat de bewoners van een altijd-durende lente ge
nieten. De warmte wordt getemperd door de koele zeewinden,
zoodat een temperatuur boven 90 graden niet voorkomt: in
den winter daalt de thermometer zelden beneden 60 graden.
Het diepe blauw der lucht heeft zulk een indruk op de Cubanen
gemaakt dat deze kleur in de nationale vlag voorkomt, als
vormende een deel van het leven der natie. De hoornen en vel
den zijn altoos groen. SI De hoofdstad Havana bezit vele

CUBA'S HOOFDSTAD. DE HA\'EXINGANG

Hi

 I'.EY 77.11'.LV.1, MET HET 1'ORT MORRo.

overblijfselen uit de eerste periode der Spaansche overheer-
sching h'orten en oude muren, plazas en castdh.s, roepen de
herinnering wakker aan vervlogen tijden, toen Don Diego \ e-
lazquez de Cuellar de stad stichtte. De oude stad bevat eek
nauwe stegen, zoo tvpisch c'oor de steden van het Spanje,
alsSevilla, Cranada en Toledo. Zóó gelijkt het oude Havana
op de Spaansche steden, dat .Ymenkaansche lilinonderne-
mingen daar herhaaldelijk opnamen hebben verricht van £-
beurtenissen, welke zoogenaamd in het Spaan.st u moti i '
zouden hebben plaats gevonden. S! 1 alrijke ioi tin \\i ' n t
belangstelling van den bezoeker ojn Deze vei stel kingen w i n i n
indertijd gebouwd om de stad te bescheimen ttgin c i I'^"
deringen der Engelsche, hranscheen Hollandsche \ rij rui ers.
Het oudste dezer forten is ,,La 1-uerze", gebouwd in 15,]'^ cloor
Hernando de Soto. Het fort hekend als ,,!•.! Morro werd van
1589 tot 1597 gebouwd en ligt op een liooge rots aan den ni-
gang der haven, vanwaar men de geheele stad overziet. I waall
oude kanonnen bevinden zich nog in de vesting, len tijte
van de Engelsche invallen, in 17(12, werd ook hJ iilorro vermees-
terd.Spoedig was nu het lot der verdedi.gers van de stad beslist,
daar van deze versterking af een beschieting van Havana mo
gelijk was. SI :\Ien begon in 1637, niet het bouwen van een
muur om de stail, welk werk eerst in 1770 voltooid w.is. Deze
omsluiting maakte Havana tot een der sterkste vestingen van
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oud, doch Hava
na ook bi'zit een

iiieuwi' kerk, de

SagradoCorazon,
door de Jezuie-
ten gebouwd. SI
1 )och liehalve de

iiiodern stadsge-
ciiig niet moderne

een

2eliil

oude stad, bestaat^ er tegenwoordig
declte, hetwelk in elk opzicht de vei
Amerikaansche en Ivurojiei'sche steden kan doorstaan. In-
plaats van een droomerige. Sjiaansidie nederzetting vindt men
daar breede wegen met niodi-rni' villa 's, grooti- hotelsen prach
tige boulevards De iMelecon is een der schoonste wegen der
wereld. I wee monunii'nten zijn langs dezen bouKward opge
richt; een ter herinnering aan (ieneraal Antonio Maceo. held
van den ( ubaanschen onalhankelijkhei<lsoorlog: het andere is
het ]\Iaine monument, ojigeiicht door de ( iibaansche reg:eering
ter nagedachtenis aan de 2()() .Amerikaansche zeelieden, die
hun leven verloren bij de ontploffing aan boord \ an het Ame-
rikaan-sche oorlog.schip Maine. SI Buiten Havana vindt men
nog versidiillende belangiijke jilaatseii op het eiland alle meer
of minder den stempel der Spaan.-che cultuur dragénd. Oude
kerken, stille patio's, verweerde vestingen i-orme'n iwen zoo
vele getuigen van een periode, welke voor goed voorbij is
M ant het huidige Cuba is uit den slaap der eeinven ontwaakt
en onder het verborgen toezicht der groote Amerikaansche
republiek hebben de cultures zich buitengewoon ontwikkeld.
Ontzaggelijke hoeveelheden suiker brengt het eihind voort SI
Daar waar eens de trotsche Spanjaard 111 gemoedelpk niet.s-
doen zijn leven .sleet bevindt zich thans de zetel van een be-
stuui, hetwe k met alle kracht Cuba tot een land met moderne
m.stel mgen tracht te maken, opdat , l'ncle Sam" zoo weinig
mogelijk gelegenlieid moge worden geboilen, van zijn belang
looze inmenging gebruik te moeten maken. ' " ^

!•'. S. Bosmvn.
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CUBA'S HOOFDSTAD. DE MALECÓN-BOULEVARD TE HAVANA.

ONS DAGELIJKSCH BROOD.WIJ willen U iets vertellen van ons dagelij ksch
brood. Meen niet, lezer, dat het geen zin heeft
om aan dit alleruniverseelst voedingsmiddel een
opstel te wijden; veel, veel meer dan waartoe

hier gelegenheid is, is er van te schrijven. Neem bijv. maar
eens het woord, dat j haast eiken dag door ieder mensch
wordt genoemd: ,,boterham". Kimt U verklaren waarom
men, wat van Dale noemt ,,een geboterde snede brood", een
boter-//fl;;j noemt? Waarom niet ,X>oi&Tbrood" in navolging
van onze Duitsche buren met hun ,,Butterbrot?" Wat heeft
ham er mede te maken? Zelfs spreekt men van een dro'^e
boterham, die zou dan feitelijk alleen uit ham moeten be
staan! SI Wij kennen voor de ,,geboterde snede brood" geen
anderen behoorlijken naam. Want kwalijk kan men den naam
,,stuk" of ,,stik", zooals men bij de boeren de boterham be
titelt, een behoorlijken naam noemen! Eenige ,,stukken"
bij elkander vormen een ,,keggie", maar zij worden meege
voerd in een ,,stukkenzak" en bij het nuttigen wordt ,,stuk-
kenkoffie" gediend. Deze „koffie" heeft met het opwekkend
aftreksel van den koffieboon in den regel weinig meer dan den
naam gemeen. SI 't Is een oud rijmpje, dat we buiten opvingen:

,,Koffie met een bal,',die krijg je overal.
Maar koffie met een sluk, dat is een groot geluk".

Maar dit alles helpt ons niet aan eene verklaring voor het
woord ,,boterham"; wij mogen hierom onze lezers verzoeken!
SI Het gebruik van brood is niet alleen universeel, maar ook
zeer oucï. Want leerde niet reeds Jezus om, naast voorziening
in zoovele geestelijke behoeften, te bidden om het da^c-
l ij ksch brood? Reeds voor ongeveer twee duizend jaren was
dus het brood een dagelijksch, een hoofdvoedsel. De Bijbel
leert verder, dat reeds de aartsvader Abraham zich met brood
voedde en wie weet niet, hoe de sterke Simson na door de
schüone Philistijnsche Delila verraden te zijn geworden, het
graan voor zijn beulen malen moest? SI Aanvankelijk, meent
men, werd het graan, mogelijk in water geweekt, als korrels
gegeten I ater werd, toen men op de gedachte was gekomen
oni het graan tot meel te vermalen, van meel met vvater of
melk een brij gemaakt, welke gekookt werd gegeten. Wij vin
den verhaald, dat de Koningen van Rome ettelijke eeuwen
voor Christus'geboorte, zich zoo voedden. Wanneer men aan
ving het deeg te bakken is met bekend,
paar eeuwen v.n V ( hr het gebruik van gist of ,,deesem leerde
kennen. SQ Maar dit alles is reeds l^eeUang geRden.^dat
er geen zichtbaar verband met aiis dagelijksch brood in te
bekennen valt. Dit heeft intusschen ook -f^s ^[^le^l-
wi-iTflirrp frpsrhiedenis — Brouwer y\ncher vcihaalt m zijn ,,üe(?ildci"Jkl reecis i,u477tcAmstmk«.. ,mitto
ec„e ...pli-ncre" op irk
lurhnr'mMr cX „1 Lrcrmeelbroocl mochten leveren.
tde kt mei .«er «melen In het tar»;e-en
roggebrood mochten ver rerken, dan het graan van nature

inhield. Ook nog, dat een roggebrood van 12 pond niet duur
der dan voor een stuiver mocht worden verkocht, over
treding zou worden gestraft met een boete van één jiond
(f6.—?) voor ieder brood, dat duurder werd verkocht. Nu
moet wel worden in acht genomen, dat de geldwaarde in de
vijftiende eeuw een geheel andere als thans was, maar blijk
baar vonden de bakkers dien vastgestelden prijs toch ook te
gering. Duurder verkoopen ging niet en, is er wel icfs dat
nieuw is onder de zon, de bakkers staakten en sloten hunne
zaken Maar de overheid liet niet met zich spotten. Eluks
,,willeceurden" de goede lieden van het gerecht dat op een
bepaalden dag alle diegenen die gewoon waren te bakken,
nog dien avond hunne ovens gevuld moesten hebben; bij over
treding van dit gebod zouden zij voor hun leven niet meer in
Amsterdam hun bedrijf mogen uitoefenen, terwijl zij boven
dien nog een flinke boete hadden te betalen. In I47(j, toen
het graan duurder was geworden, werd de prijs gesteld opeen
„braspennyng dats twintich jrennyng" welke prijs zon blij
ven ,.totten met toe dat men anders laet weten". SI Staken
durfden de in het nauw gedreven bakkers niet en toch meen
den zij dat de prijs van het brood hun geen bestaan liet,
weshalve zij hun toevlucht namen tot het bedenkelijke mid
del: het brood onder het ̂ eicicht te verkoopen. Ook hiertegen
trad de overheid op. In 1484 maakte het gerecht bekend, dat
eenige vertrouwde lieden tot broodh'C'^ers waren aangc.st''ld
met ojDclracht om het brood in de bakkerswinkels na te
wegen. Een boete van ,,veertien .schellingen" trof den bakker
wiens brood ,,te licht werd bevonden", deze boete werd door
den schout, de stad en den weger broederlijk gedeeld. Dat
de bakkers met dezen maatregel allerminst waren ingenomen
valt in te zien, de overheid begreep dit ook en bedreigde met
strenge straffen ieder, die de broodwegers ook maar iets zou
misdoen. SI In het jaar 1530 werd het bakkers- of St. Huber-
tus-gilde opgericht. Nu wordt de kwestie van de broodweging
nader en definitief geregeld. ,,\'an nu voortaen na die oude
willekeur en ordonnantie, uyt de Backerie alle jair op St
Obers dagh kiesen ende vernieuwe sal twee eerlicke ver
standige mannen van name ende fame; te weten, lane \-an
't Roggebroot ende eene van 't Wittebroot, omnie dat ,gc-
heele jaer uyt Broot-wegers te wezen", heet het in hun Cilde-
brief, naar ISrouwer Ancher mededeelt. De bakkers trachtten
deze ,,eerlicke en verstandige mannen" echter bij den neus
te nemen, gelijk uit een keur van 1741 blijkt. Er waren vrou
wen of mannen die een wekelijksch loon kregen en die des mor
gens rondwaarden om het huis van den broodweger, om te
zien of hij er dien dag ook op uit trok. Was dit wél het geval,
ijlings werden de bakkers in de buurt gewaarschuwd, deze
verstopten dan het te lichte brood. M'erden deze verklikkers
gesnapt, dan verbeurden zij /300.— .welk bedra.g zij natuurlijk
niet konden opbrengen waarna liet Sjrinhuis of het Rasjihiiis
hem of haar voor een drietal maanden gastvrijheid verleende.
SI De broodwegers hadden mede tot taak de ,.zetting" van
het brood, d.w.z. zij moesten den f^rijs daarvan vaststellen
in overeenstemming met dien van het graan. In verband
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daarmede is een aanteckening van Dr. P. Scheltenia in
,,Aemstel's Oudheid" uit de oude 'J hesauriers-rekeningen
karakteristiek. Uitbetaald werd: „Den gezwoeren Broot-
wegers dezer stede, vu3't zaicke van een mud tarwe bij
liemluj'den doen coopen ende backen tot een proui've om
't broot daer nae te zetten, waervan zij 't broot in 't wee.s-
Imys hebben gesonden (zoo zij zeggen)" .... XIX, IIII.
S] De aanteekening ,,zoo zij zeggen" van den ouden the
saurier is kostelijk. Hoe komt daarin de twijfel van den
slimmerd uit aan de woorden van de broodwegers. Beicijzen
kon hij niets, maar geen haar op zijn hoofd geloofde het, dat
het brood uit het mud graan gebakken in het weeshuis te
recht zou zijn gekomen! Meesmuilend heeft hij den brood
wegers hun XIX schellingen en IIII
stuivers uitbetaald, met zijn aantee
kening heeft hij willen aangeven er
zelf niet naïvelijk te zijn ingevlogen!
83 In latere tijden waren de brooden
niet meer aan een bepaald gexaicht
onderworpen, maar werd alleen de
prijs vastgesteld. Werd het graan duur
der, dan werd dit door minder gewicht
van het brood gecompenseerd. Het
waren natuurlijk weder de brood
wegers en -zetters die het gewicht van
het brood vaststelden. De bakker

mocht zoomin onder als boven de ge
stelde prijzen verknopen behalve, voor
lageren prijs dan, aan de slijters en de
godshuizen. §3 Opmerkelijk is het, dat
de straffen die werden gesteld op de
overtreding van de keuren op het
roggebrood veel zwaarder waren dan
die welke werden opgelegd aan hen,
die de voorschriften op het xcilicbrood
overtraden. Koggebrood was het hoofd-
voedsel der armen en met vaderlijke
zorg stond de overheid op de bres
voor hun belangen. Dit streven heeft
er in i6Sg toe geleid, dat de rogge-
molenaars gedwongen werden om in
compagnieschap en naar een vooraf
vastgesteld monster te malen. Wie het
graan te grof of te fijn maalde werd
beboet, en wanneer hij vaker daarop
werd betrapt, zelfs tijdelijk uitgesloten.
83 Lang heeft het instituut van brood
wegers en -zetters zich kunnen hand
haven; onder den naam van ,,Kommis
sie tot regeling van de zetting van het
brood" werd het eerst ten jare 1854 te
Amsterdam opgeheven. 83 Wij stellen
ons voor om in een volgend artikel
een en ander mede te deelen over de

de verschillende brood-namen van

en de gansche stad, geteisterd do(jr het hevig bombardement
der Ih-anschen tijdens het beleg van 1747;
15de eeuwschen steenen torenromp was aangebracht, w erd toen
vernield — ook het klokkeiisj")'.'!. Icenige jaren later zette men
op het verminkte steenen gevaarte de n.og bestaande ,.peper
bus", die men speiedig door een mooier en weeier van een

soorten. C. ViSSKK.

De Toren der St. öeertrni-

dakerk te Bergen op Zoom.
Achter de huizen aan Bergen op

Zoom's (iroote Markt rijst forsch de
zware torenromp van de Uroote of
St. Geertruidakerk, waarop zich een
weinig-sierlijke bekroning verheft, uit twee boven elkaar
geplaatste koepels be.staande, die in den volksmond bekend
is als ,,de peperbus". De forsche onderbouw, die in de
15de eeuw zal zijn voltooid, doet vermoeden, dat het in
de bedoeling heeft gelegen een hoogen, statigen toren op
te trekken, een voornemen dat tengevcrlge van achter
uitgang der stad nimmer werd ten uitvoer gebracht: het
steenen gedeelte is nooit belangrijk hoogcr opgetrokken
dan het zich thans nog vertoont, llaarop werd aanvankelijk
een tijdelijke overkapping aangebracht, te zien op een tee-
kening van A. Dürer (± 1520), die ± 1562 dcror een niet
hooge spits werd vervangen, waarschijnlijk met het oog op
het aanschaffen van een beiaard van 19 klokken, die den
ouden voc.'rslag (reeds in 1514 aanwezig) verving. Bij de be
legering van 1622 werd deze spits door een kogel l.ieschadigd.
Veel erger echter werd de toren, evenals trouwens de kerk

Folo R. H. lierioig.

DE TOREN DER OROOTE OF ST. GEER
TRUID.AKERK TE BERGEN 01' ZOOM.

klokkenspel voorziene bekroning moge vei vangen.

MEEUWEN IN DE STAD.IEDER te '.s-Gravenhage kent de meeuwen van den Hofvij
ver In het winterhalfjaar kan men in den Hofvijver behalve
eenden, twee ooievaars en het beruchte eilandje, pok nog

meeuwen zien, ,,zeemeeuwen zooals
de volksmond ze noemt. Zeemeeuwen
zijn het eigenlijk niet, hun naam is
kokmeeuw of kapmeeuw, en van al
onze meeuwen komen zij het minst
aan zee. De naam kapmeeuw danken
ze zooals bekend is, aan de donker
bruine kap, die in den zomer hun kop
bedekt. In den winter zien we ze
echter niet zoo, dan hebben ze een wit
ten koji, alleen een zwart vlekje achter
't oog herinnert aan hun zomertooi. 83
Den zomer brengen ze door op de
broedplaatsen, in meren en moerassen,
waar ze in kolonies op eilandjes leven,
nest naast nest, groote dorre riet-
jilakkaten in 't groene gras. Als de
broedtijd afgeloopen is en de jongen
kunnen vliegen, gaat het gezelschap
op reis. Heel Ivurojia zwerven ze door
en in den winter trekken ze een heel
eind naar 't Zuiden. 83 De kokmeeu
wen, die wij hier dan ook 's winters
aan den Hofvijver zien, zijn in den
zomer niet in ons land maar broeden

veel verder Noordelijk. De kokmeeu
wen die aan de Oostzee broeden, zijn
in den winter wel in Zuid-Frankrijk
aangetroffen en hierbij komt nog een
aardige bijzonderheid: dezelfde meeu
wen die daar in 't hooge Noorden in
hun broedgebied voor menschen zeer
schuw zijn, eten 's winters in Lyon uit
de hand van de voorbijgangers! 83 Nu
zult ge VTagen: hoe weet men dat alles?
Al die meeuwen zijn toch niet aan hun
gezicht uit (dkaar te houden? Juist
omdat die meeuwen geen onderlinge
verschillen vertoonen die duidelijk ge
noeg zouden zijn om ze uit elkaar te
houden, hebben de mensch.en die ver
schillen moeten maken. En hiertoe
hadden de jrostduivenhouders het mid
del al gevonden: zij merken hun dumen
met een aluminiumrin.getje om den
poot. 83 Ivt'n Duit.sch natuuronderzoe
ker, Prol. Ihienemann, de leider van
de ogelwarte" in Kf)ssitten, heeft
dit ook op de wilde vogels toegepast.
Hij gal de jonge vogels in het nest een

"nr den poot, met een nummer er
op en bovendien de vermelding: ,,retour Rossitten Germania".
Elke ring werd opgeschreven met de vermelding, welke vogel
germgd was, en wanneer en waar dit gebeurd was De
vogel gromde op, vloog mt, ging zwerven of trok in den win-
ter naar Zmdehjker streken. Werd hij daar gevangen, ge-
schoteimif doodgevonden, dan stuurde de vinder den ring aan
rof. Ihienemann terug. Deze zocht in zijn aanteekem^n
h büv conclusies trekken. SI Zoo ringdehij bijv. kokmeeuwen 111 Rossitten (()ost-I>ruisen) en den

er S"dh"ar'r^'^ foto's
ménsclien" ^varen, temidden van

Hierdoor u nl' f ̂ hcuggen af met brood voerden.
•  - ' bewezen, dat zijn Rossittner meeuwen tot

•wuainui Iven anderen keer kreeg hij on een terug
le v\as dus den heelen Atlanti.schen üce-
Zu'zoo, nu weet ge hun ge.schiedenis en ge

de

i(

m Lvon toe

uit Noord-Ainerika,
aan overgevlogen! S
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zu ce meeuwtjes die ge 's winters boven onze gracliten ziet,
ve anc ers aankijken, nu ge weet, dat ge zulke wereldreizigers
egenover u liebt. SI Als u nu ooit een dooden vogel vindt
met een ring waarop staat; Rossitten No. zooveel, doe Prof.
iienemann dan een plezier en stuur hem den ring. Vermeld

er IJ. waar en wanneer u hem vondt en op welken vogel,
^ijn adres is: Vogelwarte te Rossitten, Kurische Nehrung,
Ruitschland. 'g

HEERSCHERS VAN FERRARA.
Url het Poolsch van

KAZIMIERZ CHLEDOWSKI.

NiccoLO iii (vervolg).De bibliotheek van Niccolo was reeds zoo uitgebreid,
dat hij er een afzonderlijke kamer in den Torre di
Rigobollo voor bestemde, waar zich ook het geheim
archief der d'Este's bevond. Ten tijde van Nhccolo

werden de manuscripten voor het eerst geïnventariseerd en
de catalogus is tot den huldigen dag bewaard gebleven. Voor
de verluchting van Niccolo's boeken zorgden de miniatuur
schilders Giovanni Falconi en Jacopo d'Arezzo. SI Ook in
de kleederdracht volgde men aan het hof te Ferrara het
Fransche voorbeeld en verschillende benoodigdheden voor de
garderobe en inrichting der vertrekken werden betrokken
uit Parijs of Vlaanderen. Het linnengoed schafte men in de
Fransche hoofdstad aan, in Brugge bestelde Niccolo gobe
lins met zijn devies en familiewapens, terwijl het tafelzil
ver meerendeels te Parijs gekocht werd. Daar echter het be
trekken van gobelins uit Vlaanderen zeer kostbaar was, i icht-
te Niccolo in Ferrara een tapijtfabriek naar Vlaamsch voor
beeld op, welke ruim een eeuw lang bestaan heeft. Uit Vlaan
deren liet hij ook koorzangers komen, die de voorloopers waren
van het later zoo beroemde koor, waarop het hof te Ferrara
zeer trotsch was. Ten tijde van Niccolo kregen de d'Este's nog
twee schitterende paleizen ten geschenke: Belriguardo en Con-
sandolo, terwijl de markgraaf buitendien het paleis der d'Este's
te Venetië, hem reeds in 1382 geschonken door den Venetiaan-
schen senaat voor bewezen vriendendiensten, restaureeren en
verfraaien liet. Dit paleis is later meermalen van eigenaar
en van bestemming veranderd. Na de d'Este's kocht in
de XVIIe eeuw kardinaal Aldobrandini het, daarna dien
de het, onder den naam van Fondaco dei Turchi, dien het tot
in den tegenwoordigen tijd behield, tot verblijfplaats voor
Turksche kooplieden, die naar Venetië kwamen en tevens voor
opslagplaats hunner goederen, totdat het in 1880 bestemd
werd voor huisvesting der verzamelingen van Correr, waaruit
het tegenwoordige Museo Civico ontstond. Dit aan de bezoekers
van Venetië welbekende paleis, dat kort geleden op bescheiden
schaal gerestaureerd is, was in de XIVe en XVe eeuw de
stille getuige der weelderige levenswijze van de d'Este's.
Zoo vaak een lid van dit geslacht Venetië bezocht voor
diplomatieke onderhandelingen met de regeering der repu
bliek of om te genieten in deze stad der weelde en der aan
zienlijke courtisanen, nam hij in dit paleis zijn intrek. Niccolo
III vertoefde er herhaaldelijk en
maakte er in 't jaar 1415 ̂ ^n bizon
der schitterend figuur, toen hij, ver
gezeld van 200 ridders, deelnam aan
een weelderig opgezet tournooi op
het San Marcoplein. S! De glanspe
riode vanNiccolo's regeering bereikte
haar toppunt tijdens het bezoek van
keizer Sigismund aan Ferrara, in
December 1433, toen de monarch na
zijne kroning op de thuisreis was. Hij
sloeg bij die gelegenheid Leonello,
Borso en Ercolo tot ridder en hield
Sigismondo ten doop. Gewichtiger
was echter het beroemde concilie te
Ferrara, in 't jaar 1437-
de Grieksche en Latijnsche kerk (van
858 af, ten tijde van Phocius, ge
splitst), opnieuw te verecnigen en
middelen te beramen ter bestrijding
der Turken, die het Grieksche keizer
rijk bedreigden. De omstandigheid,
dat in dien tijd de Grieksche taal in
Ferrara bizonder beoefend werd en

Foio N. Ti>ihci\^cu.

MEEUWEN IN DE S
ZITTEND OP DE

Foio A'. Tinber^eit.

MEIiUWEN IN DE .STAD. KOK.MEEl'lV. EEN TOE
GEWORPEN STUKJE BROOD IN ONTVANGST NEMEND.

men zich daar beter dan waar ook tegenover de Oostersche
mannen der wetenschap verstaanbaar kon maken, gaf onder
meer den paus aanleiding Ferrara tot zetel van dit concilie te
kiezen. SI Op het concilie verscheen Paus Eugenius IV zelf,
evenals de Grieksche keizer, Johannes VIII Palaeologus, ver
volgens Demetrius, despoot van Morea en Jozef, Patriarch van
Constantinopel, met vele gezanten en prelaten. Niccolo was
echter, evenmin als de paus, in staat de hooge kosten, verbon
den aan het verblijf der gasten tijdens den gebeden duur van
het concilie te dragen, en daarom werd na een jaar de zetel van
het concilie overgebracht naar Florence, dat zich verplichtte
de noodige fondsen ter beschikking te stellen. Daarbij brak in
Ferrara de pest uit, welke groeten angst en schrik onder de gas
ten verwekte, die, ontsteld door het plotseling overlijden van
een der Oostersche bisschoppen, in allerijl de stad wilden verla
ten; ook Niccolo ging naar Florence. Hij stierf 3 jaar later in
Milaan, den 26sten December 1441, toen hij daar tijdelijk
vertoefde, om vrede te sluiten tusschen Milaan en Venetië.
Als zijn troonopvolger was Leonello aangewezen en bij diens
overlijden Borso; eerst na dezen zouden zijne wettige zoons,
Ercole en Sigismondo, den troon erven. In zijn testament
sprak de markies over Leonello als den meest waardige voor
den troon ,,in quem praeclarissimum suum natum semper
totam suam mentem et totas cogitationes loravit et fi.xit."
Het stoffelijk ov^erschot van Niccolo werd naar Ferrara ge
bracht, volgens zijn wensch naakt in een lijkkist gelegil en
in de Santa Maria di Belfiore zonder eenige praal ter j aarde
besteld. De begrafenisstoet bewoog zich 's nachts, in vol
komen stilte, door de straten der stad en slechts de duizenden
fakkels en de ontelbare volksmenigte getuigden van den ernst
van het oogenblik. Bij het overlijden van dezen ongewcuien
heerscher en zelfs nog langen tijd daarna droeg het hof te Fer-

i) Arazzi.

TAD. EERSTE JAARS-KORMEEUW IN IT7.V77:7v'A7./'7i7)
BOI^STWERING IVkY DEN HA.AGSCHEN HOI'VIJ\'ER.
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rara zwaren rouw, de wanden en meubelen in zijn paleis waren
een jaar later nog bedekt met zwart tloers en de markgraven,
zoowel als alle hovelingen, droegen zwartfluweelen kleeren,
zwarte baretten en zwarte handschoenen. SI Naar aanleiding
vah'Niccolo's dood werden door velen tallooze grafschriften
geschreven, immers alle humanisten te Ferrara stelden het
zich gaarne tot plicht den markies roemrijk te gedenken, mede
om daardoor diens zoons te vleien. Guarino vervaardigde
alleen reeds vier grafschriften. Sl Niccolo had vele goede
eigenschappen, welke echter zijn eigen belang en dat zijner
familie in de eerste plaats dienden. Een sterke dynastie zonder
een sterken staat is niet bestaanbaar, was zijn devies, en in
dezen geest heeft hij gehandeld. Een zijner verdiensten was het
streven om wetenschap en kunst te bevorderen, waarvoor hij
geleerden en kunstenaars tot zich lokte. Dit gaf glans aan zijn
hof en beantwoordde volkomen aan de geestesrichting, welke
toentertijd de waardigheid en den invloed van eiken vorst
verhoogde. Ook besteedde Niccolo veel zorg aan 'de opvoeding
zijner zoons en daaraan is het te danken, dat Guarino Guarini
uit Verona, destijds de meest bekende humanist in Italië, aan
het hof te Ferrara kwam, waardoor het hof der d'Este's een
der l'.elangrijkste centra van het humanisme werd.

III

Guarino was de eerste Ita

liaan die de Grieksche taal on

derwees. Hij vertoefde langen
tijd in Constantinopel en werd
na zijn terugkomst in Italië
leeraar in het Grieksch en La

tijn achtereenvolgens te Flo
rence, Venetië en Verona en
tenslotte te Ferrara. In Ve

netië werd hij in 'tjaari4i4
ontvangen als ware hij een
souverein vorst of triumpha-
tor. Volgens de woorden van
een toenmaligen panegjmist
was de menigte, die den be
roemden geleerde tegemoet
ging, zóó groot, dat het scheen
al-of de keizer in Venetië

kwam, en hoewel deze woor
den waarschijnlijk niet geheel
vrij van overdrijving zullen
zijn, getuigen zij toch van de
groote bewondering, die men
toen algemeen voor de nieuwe
cultuur had. Een traditioneel

verhaal zegt, dat Guarino op
weg van Griekenland naar
Italië twee pakken manus
cripten bij zich had en dat,
toen één pak tengevolge van een scheepsramp in zee viel,
dit den geleerde zoodanig aangreep, dat hij grijs werd. Toen
Guarino, wegens de aldaar uitgebroken pest, in 't jaar 1416
van Venetië naar Verona gevlucht was, deed zijne vaderstad
alle moeite, om hem voor goed te houden. Elet gelukte
echter niet zijne gehechtheid voor Verona op te wekken
en men besloot daarom door een huwelijk dit doel te bereiken.
Met behulp van zijne moeder, die in Verona woonde, is deze in
trige gelukt: men heeft hem Taddea Cendrata di Niccoli tot
vrouw bezorgd. De ongelukkige humanist klaagt, dat men hem
zoodanig verstrikt heeft, dat hij zijn hand wel geven moest
,,ita ut manus dederim". In Verona stichtte Guarino een druk
bezochte particuliere school; hij moest echter, wegens het her
haaldelijk uitbreken van de pest, tot driemaal toe in de bergen
naar Valpolicello verhuizen, waar zijne vrouw blijkbaar een
huis bezat. Niccolo d'Este maakte daarvan gebruik hem voor
Ferrara te winnen, waaraan zijn raadsman Giacomo Giglioli
meehielp, die eveneens zoons had en ernaar vedangde hun
een buitengewone opvoeding te geven. Natuurlijk was Verona
er aanvankelijk niet licht voor te vinden Guarino de landgren
zen te laten passeeren; na lange onderhandelingen echter, gaf
zij hem en den zijnen toestemming de nieuwe betrekking te
aanvaarden. S! In April 1429 kwam de reeds 60-jarige Guarino
in Ferrara aan, doch ook daar heerschte de pest, zoodat hij
ijlings de stad ontvluchtte en acht maanden lang in de dorpen
van 't Ferrarische land rondzwerven moest, vergezeld van
elf kinderen en zijne vrouw, die in blijde verwachting was, en

EEN IN DEZEN „WINTER

van eenige bedienden. Wat nf)g erger was, Giacomo Gigholi,
bevreesd voor de gezondheid zijner zoons vertroiivyde hen aan
Guarino toe, zoodat de gemartelde paedagoog met alleen een
pensionaat meevoerde, maar ook een zie'Ui luis, wain een
deel van het gezelschap was doorloopend einfeij •
in den winter het gevaar geweken ^
Ferrara in veilige haven en zooals zijn panegyrist stJirij t.

Mansurum placida statione recepit
Pacis et aligeri Ferraria mater amoris.

Guarino stichtte in Ferrara een particuliere opviiedingsschool
en weldra vertrouwde de m irkgraat hem de opleiding toe \an
Leonello met eene belooning van 350 ducaten jjer jaar, wat
toen een buitengewoon hoog honorarium was. (juarino muntte
uit als paedagoog, schreef echter droog en langdradig, terwijl
zijne redevoeringen en brieven gelijken op alle andere literaiie
werken der humanisten. In zijn beroemden brief aan Leonello
na den dood van Niccolo III, komt de kruiperigheid tegen
over regeerende vorstel, die de hof-scribenten van dien tijd
zoozeer typeert, duidelijk naar voren. \\ at wij in (luarino
veel aantrekkelijker vinden, is zijn brandende Helde voor de
Grieksche cultuur, dit ideaal der menscbheid, om welks herstel

gestreden moest worden op
eene wijze, die men vergelij
ken kan met de gevechten der
kruisridders om het H. Graf.
Voor Guarino en de eerste
humanisten was (rriekenland
het heilige land, het beloofde
land. De Grieksche paeda-
gogeii stichtten in die tijden
particuliere scholen, die veel
opgang maakten, immers men
was (laardoor niet meer ge
dwongen zijn zoons naar de
kloostcTscholen te sturen, die

in verval gvraakten. In Padua
opende cle Griek Harizza in
't jaar I40(S zulk een school
met een daaraan verbonden

pensionaat. Hij stelde goede
leerkrachten aan en de patri-
ciërsjeiigd maakte gretig ge
bruik van dit instituut, iDe
leerlingen betaalden voor on
derricht en levensonderhoud

een jaargeld van 40 scudi.
Naar het voorbeeld van dit

instituut stichtte Guarino zijn
school te h'errara, waarin hij
zelf onderwees; bovtmdien
hield hij lezingen in het plaat
selijke Studio, in het bijzon-

e
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der offerde hij zijn avonden aan de jeugd, die bij hem inwoonde.
De zucht tot studie was zóó grocrt, dat, volgens een van Guari-
no's scholieren, deze zoowel als zijne collega's, die in hetzelfde
vertrek sliepen, zeer vaak tot diep in den nacht studeerden, ter
wijl zij reeds om 3 uur s morgens hun arbeid moesten hervat
ten. Tijdens hun verblijf buiten verslapte die ijver geenszins.
Wij bezitten een brief van een anch^rt^n leerling \'an Guarino,
waarin de jonge man over den grootcn ijver uitwiidt, ,,incre-
dibili voluptate", waarmede men zich daar aan de'humanisti
sche studies geeft. Dit ging zoover, dat de leerlingen zelfs tij
dens de lichaamsoefeningen niet van de boeken sc-heiden kon
den, terwijl zij elke gelegenheid te baat namen om met den
leeraar over de Grieken en Romeinen te spreken en zoodoende
ook van iedere wandeling rijker aan kennis thuiskwamen. In
't begin der X'Ve eeuw heeft het boek van Pierpaolo Vert^erio
,,De ingenuis moribus ac liberalibus studiis ad Ubertinum''car-
rariensem" handelende over de opvoeding en het onderricht
er jeugd, dat uitgegeven werd in 't j aar 1404, onder paedagogen

groot opzien gebaard. Dit werk moest dienen als basis V(xir de
studies van cien jeugdigen Ubertino, den zoon van Francesco
Novello H, den Heer van Garrara. Het spreekt wel van zelf,

leerstelsel baseerde op de theorieën, die
inn PI \ë^tijnsche schriji-ers vond, 111 de werken

'  l i Plutarchus, Cicero (De Officiis) im üuin-tihanus. \ crgerio hechtte bij de opvoeding der jeugd groot ge
wicht aan de literatuur, de muziek, het teekenen en sdiermm.

(Wordt vervolgd)


